
Sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza tat-23 ta' Mejju 2007 —
Il-Parlament vs Eistrup

(Kawża T-223/06 P) (1)

(“Appell — Rikors iffirmat minn avukat permezz ta' timbru
— Inammissibbiltà tar-rikors”)

(2007/C 155/47)

Lingwa tal-kawża: Id-Daniż

Partijiet

Rikorrent: Il-Parlament Ewropew (rappreżentanti: H. von Hertzen
u L. Knudsen, aġenti)

Parti oħra għall-proċedura: Ole Eistrup (Knebel, Id-Danimarka)
(rappreżentanti: S. Hjelmborg u M. Honoré, Avukati)

Suġġett

Appell imressaq kontra d-digriet tat-Tribunal għas-Servizz Pub-
bliku ta' l-Unjoni Ewropea (It-Tieni Awla) tat-13 ta' Lulju 2006,
Eistrup vs Il-Parlament (F-102/05, għadu ma ġiex ippubblikat
fil-Ġabra), u intiż għall-annullament ta' dan id-digriet.

Dispożittiv

1) Id-digriet tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku ta' l-Unjoni Ewropea
tat-13 ta' Lulju 2006, Eistrup vs Il-Parlement (F 102/05, għadu
ma ġiex ippubblikat fil-Ġabra), huwa annullat.

2) Ir-rikors imressaq mis-Sur Eistrup quddiem it-Tribunal għas-Ser-
vizz Pubbliku fil-kawża F 102/05 huwa miċħud bħala inammis-
sibbli.

3) Kull parti tbati l-ispejjeż tagħha relatati kemm mal-proċedura ta' l-
ewwel istanza kif ukoll ma' dik ta' l-appell.

(1) ĠU C 249 ta' l-14.10.2006.

Digriet tal-President tal-Qorti tal-Prim'Istanza tal-21 ta'
Mejju 2007 — Kronberger vs Il-Parlament

(Kawża T-18/07 R)

(“Miżuri provviżorji — Att li jikkonċerna l-elezzjoni tar-rap-
preżentanti tal-Parlament Ewropew — Talba għal miżuri

provviżorji — Inammissibbiltà”)

(2007/C 155/48)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrent: Hans Kronberger (Vjenna, L-Awstrija) (rappreżentant:
W.Weh, avukat)

Konvenut: Il-Parlament Ewropew (rappreżentanti: H. Krück,
N. Lorenz u M. Windisch, aġenti)

Suġġett tal-kawża

Talba għal miżuri provviżorji intiża sabiex tinkiseb, minn naħa,
dikjarazzjoni provviżorja ta' invalidità ta' l-allokazzjoni ta' siġġu
fil-Parlament Ewropew lill-persuna li attwalment tokkupah, u
min-naħa l-oħra, l-allokazzjoni provviżorja ta' l-istess siġġu lir-
rikorrent.

Dispożittiv tad-Digriet

1) It-talba għal miżuri provviżorji hija miċħuda.

2) L-ispejjeż huma rriżervati.

Rikors ippreżentat fis-16 ta' April 2007 — P.P.TV vs
L-UASI — Rentrak (PPT)

(Kawża T-118/07)

(2007/C 155/49)

Lingwa tar-rikors: Il-Portugiż

Partijiet

Rikorrenti: P.P.TV — Publicidade de Portugal e Televisão, SA (Liż-
bona, il-Portugall) (rappreżentanti: I. de Carvalho Simões u J.
Conceicão Pimenta, avukati)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni)

Il-parti l-oħra quddiem il-Bord ta' l-Appell: RENTRAK Corp

Talbiet tar-rikorrenti

— li tiġi annullata d-deċiżjoni tas-7 ta' Frar 2007 ta' l-Ewwel
Bord ta' l-Appell ta' l-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq
Intern, R. 1040/2005-1 (deċiżjoni kkontestata: deċiżjoni ta'
l-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern tat-28 ta'
Ġunju 2005, Nru 2254).

— konsegwentement, li l-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-
Suq Intern jiġi ordnat jiċħad ir-reġistrazzjoni tat-trade mark
Komunitarja Nru 1758382 fir-rigward tas-servizzi kollha
msemmija;

— li l-intervenjenti tiġi ordnata tbati l-ispejjeż.
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Motivi u argumenti prinċipali

Applikant għat-trade mark Komunitarja: RENTRAK Corp.

Trade mark Komunitarja kkonċernata: trade mark denominattiva PPT
(Servizzi ta' distribuzzjoni ta' vidjokassetti fuq bażi ta' qsim tal-
qligħ jew ta' spejjeż relatati ma' l-użu; kiri ta' vidjos u DVD; kiri
ta' vidjorekorders u ta' apparat li jaqra' d-DVD; distribuzzjoni ta'
vidjotejps; kiri ta' vidjos, DVD, vidjorekorders u apparat li jaqra'
d-DVD on-line permezz tan-netwerk informatika globali, li jaq-
għu taħt il-klassi 41).

Proprjetarju tat-trade mark jew tas-sinjal invokat fil-proċediment ta'
oppożizzjoni: ir-rikorrenti

Trade mark jew sinjal invokat: trade mark nazzjonali Portugiża Nru
330.375, ikkaratterizzata mill-element verbali “PPTV” (servizzi
ta' “edukazzjoni, taħriġ, divertiment u attivitajiet sportivi u kul-
turali”, li jaqgħu fil-klassi 41).

Deċiżjoni tad-Diviżjoni ta' l-Oppożizzjoni: li tilqa' l-oppożizzjoni u
li tiċħad ir-reġistrazzjoni tat-trade mark Komunitarja.

Deċiżjoni tal-Bord ta' l-Appell: li jannulla d-deċiżjoni tad-Diviżjoni
ta' Oppożizzjoni u li jiċħad l-oppożizzjoni.

Motivi invokati:

Xebh tas-servizzi: l-interpretazzjoni tal-Bord ta' l-Appell, li tgħid
li s-servizzi relatati mat-trade mark in kwistjoni, peress li huma
sempliċement ta' distribuzzjoni, mhumiex intiżi għall-istess kon-
sumaturi, b'tali mod li mhumiex marbuta mas-servizzi pprov-
duti mir-rikorrenti, hija restrittiva wisq.

Xebh grafiku u probabbiltà ta' konfużjoni: l-ewwel tliet ittri taż-
żewġ sinjali huma eżattament l-istess. L-ebda waħda mit-trade
marks ma tippreżenta tifsira immedjata lill-konsumatur Portugiż,
b'tali mod li t-trade mark tidher bħala sinjal fantażjuż u, għal-
daqstant, oriġinali.

Il-probabbiltà ta' konfużjoni tinkludi l-probabbiltà ta' assoċjazz-
joni.

Anki jekk il-konsumaturi Portugiżi jirnexxielhom jiddistingwu
bejn it-trade marks, ma jistax jiġi eskluż li huma jattribwixxu lit-
trade marks infushom l-istess oriġini jew li jżommu f'moħħhom
rapporti kummerċjali, ekonomiċi jew strutturali bejn l-impriżi
proprjetarji, fatt li jista' jagħti lok għal sitwazzjoni ta' kompetiz-
zjoni żleali, minkejja li dan isir indipendentement mir-rieda ta' l-
applikant tat-trade mark in kwistjoni.

Rikors ippreżentat fl-24 ta' April 2007 — Paul Mohr &
Sohn vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-131/07)

(2007/C 155/50)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: Paul Mohr & Sohn Baggerei und Schiffahrt (Nieder-
walluf (Rgh), (Ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja) (rappreżen-
tant: F. von Waldstein, avukat)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej

Talbiet tar-rikorrenti

Ir-rikorrenti titlob sabiex il-Qorti tal-Prim'Istanza:

— tannulla d-Deċiżjoni tal-konvenuta tat-28 ta' Frar 2007 u
tordna lill-Kummissjoni Ewropea tagħti lir-rikorrenti eżen-
joni għall-bastiment bi krejn għall-irfigħ ta' oġġetti tqal “Nic-
las” skond l-Artikolu 4(6) tar-Regolament tal-Kunsill (KE)
Nru 718/1999, tad-29 ta' Marzu 1999, dwar il-politika ta'
kapaċità tal-flotta tal-Komunità biex tippromwovi t-trasport
bil-passaġġi fuq l-ilma interni;

— tikkundanna lill-konvenuta tbati l-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Ir-rikorrenti tikkontesta d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni SG-Greffe
(2007) D/200972, tat-28 ta' Frar 2007, dwar it-talba tar-rikor-
renti, skond l-Artikolu 4(6) tar-Regolament (KE) Nru
718/1999 (1), għal eżenzjoni għall-bastiment bi krejn għall-
irfigħ ta' oġġetti tqal “Niclas”. Ir-rikorrenti talbet sabiex il-basti-
ment speċjalizzat in kwistjoni jiġi eżentat mill-applikazjoni tar-
regola “qadim għall-ġdid”. Fid-Deċiżjoni kkontestata, il-konve-
nuta ddeċidiet li ma tagħtix l-imsemmija eżenzjoni għall-basti-
ment “Niclas”.

In sostenn tar-rikors tagħha, ir-rikorrenti tgħid li l-bastiment bi
krejn għall-irfigħ ta' oġġetti tqal “Niclas” mhuwiex bastiment
suġġett għad-dispożizzjonijiet tar-Regolament Nru 718/1999.
F'dan ir-rigward hija tgħid li l-bastiment in kwistjoni m'għandux
ċertifikat li jawtorizzah jopera fuq ix-xmara Rhine, li madan-
kollu huwa rekwiżit sabiex ikun legali t-trasport tal-merkanzija
fuq passaġġi fuq l-ilma Ewropej. Skond ir-rikorrenti, il-bastiment
bi krejn għall-irfigħ ta' oġġetti tqal “Niclas” mhuwiex differenti
mill-bastimenti għall-ħażna tal-merkanzija skond l-Artikolu 2(2)
(f) tar-Regolament Nru 718/1999 jew mill-bastimenti hopper u
pontuni u impjanti tal-kostruzzjoni fuq wiċċ l-ilma skond l-Arti-
kolu 2(2)(g) ta' l-istess Regolament.

(1) Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 718/1999, tad-29 ta' Marzu 1999,
dwar il-politika ta' kapaċità tal-flotta tal-Komunità biex tippromwovi
t-trasport bil-passaġġi fuq l-ilma interni.

Rikors ippreżentat fit-2 ta' Mejju 2007 — Portela —
Comércio de artigos ortopédicos e hospitalares vs

Il-Kummissjoni

(Kawża T-137/07)

(2007/C 155/51)

Lingwa tal-kawża: Il-Portugiż

Partijiet

Rikorrenti: Portela, Comércio de artigos ortopédicos e hospitala-
res (Queluz, il-Portugall) (rappreżentanti: C. Mourato, avukat)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej
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